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CTYJIEHTOB HESI3LIKOBBIX BY30B

N.10. ’Knankuna, FO.JO. CpicoeBa

Hwxeropoackuit rocy1apcTBEHHBIN HHKEHEPHO-3KOHOMUYECKUN UHCTUTYT,
Kusiruanno, Huxeropojckas o6:1.

Brnanenne kommereHIueid NpogeCCHOHATIBHOTO IEPEBOAA  MHOS3BIYHBIX  TEKCTOB
JI0OCTaTOYHO oO0Jsieryaer paboTy B COBPEMEHHOM 3KOHOMHMYECKOM MpocTpaHcTBe. HaBbiku
npoeCCUOHATBHOTO IMEpeBOla — OJWH U3 BHJIOB HWHOS3BIYHOM  KOMIIETCHIIUH,
MO3BOJISIIOIIMN PaboTaTh C HMHOCTPAHHBIMM TEKCTaMH, YMEHHE IMOHUMAaThb U U3BIEKaTh
nHGOpPMALMIO B PaMKax TOTO WMJIM MHOTO HAmpaBiIeHUS MPO(ECCHOHATBHOW IMOATOTOBKH
BBIITYCKHHUKA.

Knrwouesvie cnosa. uHOA3bIUHASL KOMNEMEHYUS, «NPOPDECCUOHANbHBIU BOKAOYIAPUILY,
npogeccuoHanvbHblil nepesoo, 1eKCUiecKull MamepuaJ, 1eKCUuecKas eOuHuyda.

B ycnoBusix «uH(OPMAMOHHOTO B3pbIBa» CIIOCOOHOCTH OPUEHTHUPOBATHCS B
OTPOMHOM TOTOKE CBEJAEHUN U CBOEBPEMEHHO HMX HCIOJIb30BaThb MPUOOpETAET
NEepBOCTENICHHOEe 3HadyeHue. HecnywaliHO TOoTOMy yMmeHue paborath ¢
JUTEPATYPO Ha MHOCTPAHHBIX S3bIKaX SIBISIETCS OJHOM U3 KBaJU()UIIMPOBAHHBIX
XapaKTEPUCTUK JUIUIOMHUPOBAHHOTO CIELUAIUCTa, @ OOy4YEHHE MPAKTUYECKOMY
INPUMEHEHUIO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTAHOBUTCS OCHOBHBIM TPEOOBAHHEM K
nporpaMMaM o0pa3oBaTeNbHbIX OpraHU3aLHA.

Bo3pocuiee BHMMaHME K H3YyYEHHIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB BO MHOI'OM
OOBSCHSIETCSI PACIIMPEHUEM MEXKAYHApPOIAHBIX HKOHOMUYECKUX M HAy4YHO-
KyJIbTYpPHBIX  CBsI3eH, a TakXke pAaclpOCTPaHEHHEM  pa3IUYHbIX  (QopM
MEXIYHApOJHOIO COTPYAHMYECTBA (COBMECTHOE OCYLIECTBICHUE HAYYHBIX
pa3pabOTOK, COTPYAHUYECTBO B 00J1aCTH MH(GOPMAIIMOHHBIX YCIIYT, MOJATOTOBKA U
OOMEH cIeuuanucTaMu JJjig padoThl B CTpaHax MapTHEpax, pa3BUTHE KPEIUTHO-
(uHaHCOBBIX OTHOWIEHWA U Ap.). IlepeBon Kak OAMH W3 BUAOB YEJIOBEYECKOM
NeATEIbHOCTH BO3HUKAET, TAKUM 00pa30M, U3 KOHKPETHON MOTPEOHOCTH OOLIEHUS
MEXAy JIOAbMH, HE BIAACIOIIUMU OOUIMM SI3bIKOM, T.€. pa3/ielIEHHbIMU
JIMHTBUCTUYECKUM OapbepOM.

Bnanenue kommnereHuuen mpoecCuoHanbHOTO NEPEBOIa NHOA3BIYHBIX TEKCTOB
JIOCTAaTOYHO OO0Jerdaer paboTy B COBPEMEHHOM 3KOHOMHUYECKOM IPOCTPAHCTBE.
HaBbiku mnpodeccroHanbHOrO MepeBoja — OAWH M3 BUAOB HHOSA3BIYHOU
KOMIETEHIIMH, TO3BOJISIIONIMKA paboTaTh ¢ MHOCTPAHHBIMM TEKCTaMH, YMEHHE
MOHUMATh U H3BJIEKaTh WHMOPMAIIMIO B paMKaX TOTO WM WHOTO HANpPaBJICHUS
npo(hecCHOHANBHOM MOATOTOBKH BBIITYCKHHKA.

B HI'UMDU mnpucyrcTByeT IIUPOKUNA CIHEKTP HAMNpaBICHUNA MOATOTOBKU:
SKOHOMHKA, MEHEJI)KMEHT, ou3Hec nH(popMaTHKa, arpOvHKEHEepHs,
WHQOPMAIIMOHHBIE  CUCTEMbl U TEXHOJIOTMHM, HWH()OKOMMYHUKAIIMOHHbIE
TEXHOJIOTUM U CUCTEMBI CBSI3H, CEPBUC, TOCTUHUYHOE JEl0, TYpU3M U T. [I.
oOpa3oBareibHble MPOrPAMMbl PEATU3YIOTCS KaK Ha YpOoBHE OakanaBpuaTa, Tak U
MarucTpaTypshl.



He3aBucumo OT HampaBieHHUS MOATOTOBKH, CTYACHTY HEOOXOIMMO OBIIAJCThH
TaK Ha3bIBaEMbIM  «IpodeccHoHalIbHbIM  BoKaOymsipuem». KoHeuHO ke,
HEOOXOIMMO OTMETHUTh, YTO COJCpXKAHHUE «IPOPECCHOHATBLHOIO BOKAOYIISPHUS»
BapbupyeTcsi 0T npodmiss NpodecCHOHANbHON  AeSITeIbHOCTH — OyAyIero
BbIMYCKHHUKA. OOCTOATEIBCTBOM, 3aTPYIHSIOUIMM padboTy Mo (GOpMHUPOBAHUIO
MHOSI3BIYHBIX KOMIIETEHLUH, siBiseTcs oOyueHue B Hes3bikoBoM BY3e. B nannom
cllyyae HEOOXOJMMO TOBBICUTh YPOBEHb AKTUBHOCTU CTYJCHTOB MpPU HU3YUECHUU
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

HaBbiku BiameHus «mpogeccCHOHAIbHBIM BOKaOyssipuem» (GOopMUPYIOTCA MPU
U3yYeHUM JIEKCMYECKOro Marepuaja, NpPEeACTaBICHHOTO B BHJAE TEKCTOBOU
uHbopMaluu TpoeCcCHOHATHFHONW HAIMpPaBIEHHOCTH, CHA0XKEHHOW HECKOJIbKUMHU
JEKCUYECKUMH  YOPAKHEHUSIMU: OTBEThl HA BOINPOCHI, YIPAXHEHHUS Ha
NeUHUINIO, JOMOJHEHHUE NPEIOKEHHM MOAXOIAIINM IO CMBICITY CIOBOM H
CIIOBOCOUETAHHUEM, YIpPaXHEHHWE Ha COMocTaBlieHHe u japyrue. llpumepamu
JaHHBIX YNPaXHEHUH, (POPMUPYIOLIUX TaKOM «BOKaOyJISpUI» MOTYT CIYXKUTb
CIIeAYIOLINE:

3aganue Ne 1. OTBeThTE Ha BOMIPOCHI 11O TEKCTY.

1. What is an economic system?

2. What does a standard of living depend on?

3. What is a planned economy? [Cricoesa 2013: 93]

3aganue Ne 2. Haiigute pycckie SKBUBAICHTHI K AaHTJIMICKUM CJIOBaM M BBIPKECHUSM.
1. each factory is set a production target to meet

2. to divert resources to wherever it wants

3. new ideas rarely come forward [Ceicoera 2013: 94]

3aganue Ne 3. Halinute CHHOHMMBI K BbIIEJICHHBIM KYPCHBOM CJIOBAM.
1. Obsolete products; it can ensure that; it can be very inefficient.

2. There is no incentive for individuals to work hard in planned economies.

3. It led to many nations abandoning planned economies over recent years [Ceicoesa 2013: 94]
3anganne Ne 4. CooTHECHTE TEPMHUH C €T0 OTpeACICHUEM

1) inflation a) money you earn that is paid according to the number of hours, days, or weeks
that you work;

2) purchasing b) a continuing increase in prices, or the rate at which prices increase;

power

3) wages ¢) money in the form of coins or notes rather than cheques;

4) cash d) an amount of something that is available to be used;

5) demand e) the amount of money that a person or group has available to spend,;

6) supply f) the need or desire that people have for particular goods and services.

[Cricoesa 2013: 108]
3apanme NeS. Otrazaiite CI0BO MO ONPEAEIECHUIO.
1. Language for programming of economic tasks is called ....
2. The ability to change or be changed easily to suit a different situation is called ...
3. A system of words, letters, or symbols that you use instead of ordinary writing, so that the

information can only be understood by someone else who knows the system is called ...

SaHaHne Ne 6. 3anonauTe IIPOMYCKH, UCIIOJIb3Yyd NPCAIOKEHHBIC CJIOBA U CJIOBOCOYCTAHUS:

consumer price index (CPI), to produce goods and services, «demand-pully factors, purchasing
power, commodities, be consistent with, «cost-push» factors, the quantity of money, outstrip supply,
measures of inflation, originate from, volatile indicators, identifying its causes.

1. Inflation is the loss in ... of a currency unit usually expressed as a general rise in the prices of goods and
services.

2. There are many ... .

3. The most widely watched measure is the ... .

4. ..., which prices can be monitored continuously on centralized exchanges, and which are easy to measure,
are the most ... of all.

5. Still more difficult than measuring inflation is the problem of ...

6. Non-monetary theories of inflation traditionally separate ... from ... like oil, monopoly power, or wages.



7. Skeptics rightly question how demand could constantly ... .

8. Surely, demand must ... purchasing power, purchasing power from wealth, wealth from income, and
income from the ability ... .

9. If such a thing happened, the purchasing power of the quantity of money would have declined
involuntarily, and that would not ... market equilibrium.

10. The monetarists argue that increases in ... cause inflation

[Cricoera 2013: 109]

3ananue Ne 7. Packpoiite ckoOKH, BRIOpaB PaBUIIbHBIN BapHAHT.

(Rising/slumping) productivity growth in the United States took an upward swing in
1983—1984 largely due to a maturing work force, lower inflation and (cheaper/more expensive)
energy, technological advancement, and increased labor-management cooperation

[CricoeBa 2013: 114]
OtpabatbiBast «mpoheCcCHOHATBHBIN BOKAOYJISIPHID» C MIOMOIIBIO T€X WIJI MHBIX
JEKCUYECKUX YMPAXKHEHHUM, TPOUCXOAUT 3alIOMUHAHUE 3PUTEIHLHOTO U 3BYKOBOTO
obpaza JIE, BXomsfmmx B CTPYKTypy HaHHOTO «BOKAOyIspHUS», a TaKkKe HX
nepeBojia Ha pycCKui s3bIK. TekcToBas MHGOpMAIUs MpeACTaBlieHa pa3InyHbIMU
CTaThSIMH U3 Ta3€T, ’KYPHAJIOB, UHTEPHET-0030pbl HOBOCTEH, ayTEHTUYHBIE TEKCTHI
y4eOHHUKOB 3apyOeXHbIX aBTOpoB. Kaxzablii TekcT ocHameH Habopom JIE,
HEOOXOJUMBIX Ul MPOYTEHUS U TOHMMAHUS HH(OPMALMK, BBINOIHEHUS
JEKCUYECKHUX YNPaKHEHUH.

Hanpumep:
Law of Supply
Vocabulary:
law of supply — 3akon mpeIoKeHUs to put a limit on — HanaraTe orpaHuyYeHHs Ha
equilibrium prices — paBHOBeCHbIC LIEHBI supply curve — kpuBas npeIoKeHUs
to balance — ypaBHoBeIBaThH demand curves — kpuBas crpoca
to charge — HazHauatp, 3anpamBaTh HEHY to cut production — yMeHbIIHUTH
competitor — KOHKypeHT MPOU3BOJICTBO

to bring forth — 30. npousBoAUTH
[Cricoesa 2013:]

OpHoli U3 TJIaBHBIX POOJIEM IpU POPMUPOBAHUN MHOS3BIYHOW KOMIIETEHIIUHU B
chepe mnpodeccuoHambHON HAMPABICHHOCTH SIBJISIETCS OTCYTCTBHE YYE€OHBIX
nocobuil u marepuanoB, cooTBercTByOmux PI'OC TpeTbero mokoaeHus,
OTBEYAIOLIMX BCEM TpeOOBaHUSIM COBPEMEHHOW TEOPUHM UM  METOAUKH
MpenoJaBaHusi WHOCTPaHHOTO sA3biKa. IIpemnonaBarensm HeA3bIKOBBIX BY30B
OpUXOJIUTCS paboTaTh C Pa3IUYHBIMU MCTOYHUKAMU Ui TOMCKAa HEOOXOIMMBIX
TEKCTOB, KaK YK€ FOBOPWJIOCH BBIIIE, CAMOCTOSTEIBHO COCTABIATH JIEKCUYECKUE
YIPaKHEHUSI, HAKATUTMBATh «IpodeccuonanbHbil BokaOysipuity. Tak, 8 HITIOU
U3JIaHO HECKOJIBKO y4e€OHBIX MOCOOMIA MO pa3IMyHbIM HalpaBJICHUSIM MOJATOTOBKH,
CpeIy HUX MOYKHO OTMETHTH Takue, kak [CeicoeBa 2012, 2013].

BaxxHyl0o pojbp B COBpPEMEHHOM OOLIECTBE WIPAET BIAJCHUE HWHOS3BIYHOU
KoMriereHuuen. Ocoboe 3HaueHHEe MMeEeT BiaJeHHe NpodeccHuoHaIbHO-HAMpPaB-
JICHHBIM M JICJIOBBIM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. TakuM 00pa3oM, pojib 00yudeHHUs
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKy B Hesi3bikoBoM BVY3e He nomkHa ObITH ymoyllleHa, a
KOJIMYECTBO YAaCOB, OTBOJUMBIX HA U3YUEHHE, TOJKHO ObITh YBEIMUYEHO.
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TRAINING OF STUDENTS OF NON-LANGUAGE HIGHER SCHOOLS
TO PROFESSIONAL TRANSLATION
FROM FOREIGN LANGUAGE

.Y. Zhdankina, Y. Y. Sysoeva

Nizhny Novgorod State Engineering and Economic Institute,
Kniaginino, Nizhny Novgorod region

Having the competence of professional foreign texts translation facilitates work in modern
economic area. Skills of professional translation is one of types of the foreign language
speaking competence, allowing to work with foreign texts, skill to understand and extract
the information within the limits of this or that direction of professional training of a
graduate.

Key words: foreign language speaking competence, «professional vocabularyy,
professional translation, lexical material, lexical unit.
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